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Finally, all of you, be of one
mind, sympathetic, loving
toward one another,
compassionate, humble.

Tengan todo unos mismos
sentimientos, sean compasivos,
amense como hermanos, sean
misericordiosos y humildes.

1 Peter 3:8

And let the peace of Christ
control your hearts, the peace

into which you were also called
in one body. And be thankful.

Que la paz de Cristo reine en
sus corazones: esa paz a la que
han sido llamados, porque
formamos un solo Cuerpo
1 Col 3:15

“SEE THAT YOU TELL
NO ONE ANYTHING,
BUT GO, SHOW
YOURSELF TO THE
PRIEST AND OFFER
FOR YOUR
CLEANSING WHAT
*'MOSES PRESCRIBED.”

' - MK 1:44

6 SUNDAY I[N
ORDINARY TIME

February 11, 2024

STS PETER & PAUL CATHOLIC CHURCH
Parroquia Catdlica de San Pedro y San
Pablo
www.sppdumas.org
Email: stspeterandpaul@hotmail.com
Facebook:

Sts Peter and Paul Catholic Church Dumas,

Texas

Saints Peter and Paul Pastoral Center
915 South Maddox

Welcome New Members!! Wherever you are on your faith journey, we
welcome you to join our parish community. To be considered an active,
participating member of the Parish, and thus eligible for sacraments, sponsor
eligibility, and our religious education program, we take into account a family
or individual ministry involvement, and Mass attendance. Collection envelopes
or online giving receipts are the only way we can determine your attendance.
You may register by contacting the Parish Office.

Bienvenidos nuevos miembros! Donde quiera que esté en su camino de fe, le
invitamos a unirse a nuestra comunidad parroquial. Para ser considerado un
miembro activo y participante de la parroquia y, por lo tanto, ser elegible para
los sacramentos, poder ser padrino y participar en nuestro programa de
educacion religiosa, en esta parroquia tomamos en cuenta la participacion del
ministerio familiar o individual y la asistencia a misa. Los sobres de coleccion
o los recibos de donaciones en linea son la unica forma en que podemos
determinar su asistencia. Puede registrarse llamando a la oficina parroquial.




Ministry Assignments

DAYS TIME EMC LECTOR LECTOR ALTAR SERVERS
Saturday Feb 17 | 6:00 PM Bilingual | Deacon Ricky, Chris Gerber, Kelly | Kelly Gerber Irene Reyes Aidan/Clare
Gerber
Sunday Feb 18 8:00 AM English | Deacon Ricky, Irene Delgado, Jace | Jeff Stout Sue Stout Daleyza/Samuel
Delgado, Rosemary DelaRosa,
Norma Jalomo
11:00 AM Spanish | Susana Arenivar, Tere Pifion, Gilberto Alcantar Norma Muioz Victoria/Yaretzi
Maria Avila, Silvia Garcia
12:30 PM Spanish | Guadalupe Garcia, Yolanda Isela Acosta Jesus Mendoza Alonzo/Isaac
Sanchez, Martina Ramos, Rosita
Huerta
Mass Intentions
Day TIME MASS INTENTIONS REQUESTED BY:
Wednesday Feb 14 6:00 PM + Chris Shipe (Ash Wednesday Mass) Youth Group
Thursday Feb 15 7:00 AM Our Parish
Thursday Feb 15 6:00 PM Nuestra Parroquia
Friday Feb 16 9:00 AM Our Parish
Saturday Feb 17 6:00 PM + Betty Gauna Carol Valdez
+ Joe Wieck & + Vincent Meyer Mildred Wieck
Sunday Feb 18 8:00 AM + Robert Cobos Mark & Lisa Hatley
+ Tom Kulikowski Jeff & Sue Stout
+ Chris Shipe Schwertner Family
11:00 AM + Eustacio Barraza Esperanza Barraza
+ Sra Guadalupe Loya Familia Pifion
+ Juan Macias & + Sra Socorro Garcia Gilberto & Sandra Alcantar
+ Juan Macias & + Edgar Macias Familia Lucero
12:30 PM + Catalina Lopez Familia Ramirez
+ Lorenzo Gutierrez & + Jesus Gutierrez Familia Gutierrez
+ Manuel Marquez & +Jorge Madrigal Familia Arreguin
READINGS FOR THE WEEK LECTURAS DE LA SEMANA

Sunday: Lv 13:1-2, 44-46/Ps 32:1-2, 5, 11 (7)/1 Cor 10:31—
11:1/Mk 1:40-45

Monday: Jas 1:1-11/Ps 119:67, 68, 71, 72, 75, 76/Mk 8:11-13
Tuesday: Jas 1:12-18/Ps 94:12-13a, 14-15, 18-19/Mk 8:14-21
Wednesday: J1 2:12-18/2 Cor 5:20—6:2/Ps 51:3-4, 5-6ab, 12-
13, 14 and 17/Mt 6:1-6, 16-18

Thursday: Dt 30:15-20/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/Lk 9:22-25
Friday: Is 58:1-9a/Ps 51:3-4, 5-6ab, 18-19/Mt 9:14-15
Saturday: Is 58:9b-14/Ps 86:1-2, 3-4, 5-6/Lk 5:27-32

Domingo: Lv 13, 1-2. 44-46/Sal 31, 1-2. 5. 11 (7)/1 Cor 10,
31—11, 1/Mc 1, 40-45

Lunes: Sant 1, 1-11/Sal 118, 67. 68. 71. 72. 75. 76/Mc 8, 11-13
Martes: Sant 1, 12-18/Sal 93, 12-13. 14-15. 18-19/Mc 8, 14-21
Miéreoles: J12, 12-18/2 Cor 5, 20—6, 2/Sal 50, 3-4. 5-6. 12-
13. 14y 17/Mt 6, 1-6. 16-18

Jueves: Dt 30, 15-20/Sal 1, 1-2. 3. 4y 6/Lc 9, 22-25

Viernes: Is 58, 1-9/Sal 50, 3-4. 5-6. 18-19/Mt 9, 14-15

Sabado: Is 58, 9-14/Sal 85, 1-2. 3-4. 5-6/Lc 5, 27-32

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: 6th Sunday in Ordinary Time, World Marriage Day
Monday:

Tuesday:

Wednesday: Ash Wednesday; Valentine’s Day

Thursday:

Friday:

Saturday: The Seven Holy Founders of the Servite Order

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo: 6° Domingo del Tiempo Ordinario, Dia mundial del
matrimonio

Lunes:

Martes:

Miércoles: Miércoles de Ceniza; Dia de San Valentin

Jueves:

Viernes:

Sabado: Los siete santos fundadores de la orden de los servitas




COMMUNION TO THE SICK AND HOMEBOUND: Mark & Lisa
Hatley, Deacon Ricky DelaRosa
COMUNION A ENFERMOS: Esperanza Barraza

FINANCE COUNCIL/CONSE]JO DE FINANZAS: Joe Rahija...806-934-

2485

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL: Chris Gerber
DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION:

Ofelia Garbalena...806-570-9656

RCIA: Lisa Hatley..806-930-8737

ALTAR SERVERS/SERVIDORES DEL ALTAR: Deacon Ricky
DeLaRosa...806-922-6020

LECTORS/COMMUNION MINISTERS: Lisa Hatley English...806-930-

8737 Martha Sandoval Espaniol...806-717-3403
ADULT CONFIRMATION: Deacon Ricky DeLaRosa 806-922-6020
EMAIL PRAYER CHAIN: reznikgracel 1 @gmail.com

FUNERAL MEALS: Sandra Garcia

YOUTH GROUP: Sue Stout/Dorothy Schwertner/Leticia
Borunda/Yessenia Longoria

MARRIAGE PREP/CHOICE WINE: Miguel & Carol Nevarez
....806-236-0555

PREPARACION MATRIMONIAL: Juan & Daisy Villa..806-922-
8911

MARIA SERVIDORA: Sandra y Gilberto Alcantar, YOUNG
COUPLES GROUP: Valerie Jasso ......806-674-6626

GRUPO DE ORACION: Sister Mariana

THANKSGIVING DINNER: Chris & Kelly Gerber
KNIGHTS OF COLUMBUS: Miguel Nevarez

WOMENS BIBLE STUDY: Lisa Hatley

THAT MAN IS YOU: Chris Gerber

Knights of Columbus Council 5061
2022-2023 Officers

Ministry Meetings

Sunday: RCIA, 6:30-8:00 PM
Monday: Parish Council, 6:45PM (The Tuesday before Finance Council Meeting)

GRAND KNIGHT........... MIGUEL NEVAREZ |1/ b, iop Office; Opening Your Heart (Women’s Bible Study) 1st & 3rd Monday at 6:30
DEPUTY GRAND KNIGHT...JESUS ARANDA | | pp. Y oung Couples meet from 6:30-8:00 PM

CHAPLAIN................ FR LUIS RENE LOPEZ Tuesday: Rosary, 5:00PM English

CHANCELLOR.................... JUAN VILLA | | Thursday: Finance Council, Second Thursday 6:45 PM Parish Office, Knights of

RECORDER ................ ANDY HESSELTINE | | Columbus, 7:00 PM (The Third Thursday of the month)
FINANCIAL SECRETARY....JUAN VELASCO | | Monday-Friday: Morning Prayer (Liturgy of the Hours) 7:00 AM

TREASURER ................ DAVID GUEVARA | | Saturday: That Man is You, 6:00 AM

LECTURER.......................CESAR MEJIA

ADVOCATE ......covvviecen CHRIS JASSO . . . -
WARDEN. ... JACE DELGADO Finance Council Members: Joe Rahija Becky Gomez Arnie Stork
INSIDE GUARD....... GILBERTO ALCANTAR Parish Council Members: Chris Gerber Lisa Hatley Valerie Jasso
OUTSIDE GUARD............... JESUS VILI:A Gilberto Alcantar Carlos Lopez Elizabeth Noggler
TRUSTEE 1 YEAR................. RUDY PENA

TRUSTEE 2 YEAR............ CARLOS LOPEZ BAPTISM Parents must come to the parish office for information

TRUSTEE 3 YEAR.............. ARNIE STORK MARRIAGE Couples must contact the priest at least 6 months before the proposed

If you have any questions regarding the Knights wedding date.

f Columbus, pl k Knight. -
of Columbus, please ask any Knig possible.

FUNERAL In the event of a death, please contact the parish office or priest, as soon as

QUINCEANERA Parents must contact the parish office 6 months prior to the desired date.

Schedule of Masses/Horario de Misas
Daily Mass/Misa de la Semana:
Wednesday English: 6:00 PM at Church

Thursday English: 7:30 AM followed by Exposition in the

chapel at 2:00 pm
Jueves espafiol: 6:00 PM en la capilla
Friday English:900 AM in the chapel

Weekend Masses/Misa de fin de Semana:

Saturday/sabado

Bilingual/bilingiie 6:00 PM
Sunday/domingo

English/Inglés 8:00 AM
Sunday/domingo

Spanish/Espafiol 11:00 AM & 12:30 PM

Confessions are at 4:30 PM on Saturday in the Church

Adoration: Thursday/jueves, 2:00 PM-6:00 PM in the chapel

September-May/septiembre-mayo

FAITH FORMATION: Our Faith Formation classes are held from
the first Sunday after Dumas schools start until the end of April.
These classes are for our students in Kindergarten to 8th grade who
have attended the prior years of Faith Formation and received their
sacraments on time. Your student must be registered for these
classes.

SACRAMENTAL PREPARATION: Our Sacramental Preparation
classes are held from the first Sunday after Dumas schools start
until the end of April or middle of May. These classes are for
students in Kindergarten to 11th grade who have not regularly
attended Faith Formation classes and are behind on sacrament
reception. Your student must be registered for these classes.
YOUTH GROUP: Our Youth Group is open to students in 9th —
12th grades and meets on Wednesday from August to May. All
students in our Youth Group must have already received the
sacraments of First Communion and Confirmation. Your student
must be registered for our Youth Group

ADULT CONFIRMATION: These classes are offered once a year
in February or March and are for adults in our parish who have been
baptized and received First Communion but somehow missed
receiving the sacrament of Confirmation but have been attending
Mass and are active Catholics.

RCIA: These classes are for anyone wishing to know more about
the Catholic faith and are open to both Catholics and non-Catholics.
If you were baptized Catholic but just haven’t been actively
involved come and join us, if you aren’t Catholic, but would like to
know more about the Catholic faith, come and join us!! Next session
will begin in September. Contact Lisa Hatley for more information:

806-930-8737




like to re-add or add someone.)

Prayer Line/Linea de oracion (Please remember all of these in your daily prayers) Efinita Garcia, Larry
Garcia, [rma Madrid, Margie Clements, Amber Ruiz, Roger Schilling, Diego Serrano, Fr. Dale Allder, John
Rahija, Teresa Wisdom, Norma Schwertner, Rosa & Geronimo Rivera, Socorro Rodriguez, Humberto Avila Jr.,
Esperanza Barraza, Jimmy Carrasco, Joanna Ovalle, Elizabeth Ragon, Michael Weskamp, Manuel Baeza, Gilberto Montiel,
Manuel Velasco, Denisia Garcia, Manuel Salmon, Martin Gallegos, Linda Hubbs, Andrea Espinoza, Lyndsey Burnett, Bernice
Schwertner, Margie Monroe, Phil Cervantes, Luis Raul Arpero, Victor Pefia, Michael Castillo, David Cross, Jerry Pflug, Cecilia
Salinas, Fidel Lopez, Carlos Amaya, Zayvian Baeza, Paul Vasquez, Ivonne Garcia, Laura Fuentes, Julia DelBosque, Raul Arballo,
Robin Quiroz, Gregorio Santos, Simona Reyes, Karen Monroe, Dolita Simmons, Hector Delbosque, Bo Roscoe, Larry Reilman
(We have removed some names due to them being on the prayer line for an extended period. Please call the office if you would

If you would like someone’s name on the prayer line please call the office. Names will be removed after 3 months unless you

call and ask them to remain.

Names that are given us will not appear in the bulletin until 10-14 days after we receive them. Please call if someone needs to be

removed from the list.

! HAPPY BIRTHDAY !!/!!'FELIZ CUMPLEANOS!!
Feb 12: Salvador Granados, Sahir Orozco, Gael Ramirez
Feb 13: Izahi Gomez, Xuheily Rivero, Aaron Velasquez
Feb 14: Everly Angeles, Cleo Castro, Lilian DelaPefa, Aaron
Garcia, Angel Silvan, Juan Velasco
Feb 15: Lydia Soto
Feb 16: Gildardo Alvarez, Martha Borunda, Maria Gonzalez,
Pedro Jr Hernandez, Frida Nevarez
Feb 17: Omar Hernandez, Michael Jace Loya
Feb 18: Jose Pulido

I IR BANTA
BIRTHDAYS
M mﬂm»;x.

General Collection: $10,633.75 Weekly
Building Fund:  $4,485.00 Offering

Children’s Collection: $339.00

Question:
What is the difference between a “Saint” and a “Blessed”?

Answer:

The process of proclaiming someone as a saint in the
Catholic Church has evolved over the course of many
centuries. In the beginning, those honored as saints were
almost exclusively biblical figures or martyrs. However,
after the legalization of Christianity in the fourth century,
new holy women and men came to be honored as saints, and
this was often done by popular acclaim or by the local
bishop or abbot.

It was Pope Gregory IX (who was pope from 1227 to 1241)
who officially proclaimed that only the pope had the
authority to add someone to the official list (the “canon”) of
saints. This is the meaning of the word “canonization.”
Today, the saint-making process includes several steps,
including detailed studies of the person’s life and a
recognition that they died as a martyr or lived a life of
“heroic virtue.” Once someone is recognized as a martyr or
if a miracle is attributed to their intercession, they will be
beatified and honored as “Blessed.” This means that they
can be celebrated by Catholics in a particular country or
region or by the members of certain religious community. If
another miracle occurs and is approved, then the “Blessed”
is canonized and honored with the title “Saint,” meaning that
they are now officially recognized as a universal model of
holiness and an intercessor.

Iz .

El abogado de Inmigracion estara en el salon
parroquial el Viernes, 23 de febrero, apartir de la
1:30 pm. Para agendar una cita llame a Manuel
Velasco 806-930-7474.

.........................................................................................
-------------------------------------------------------------------------------------------

Building Debt : $753,838.95

UCA Quota: $44,835.00 /M
UCA Paid: $28,477.43 o~
Pregunta:

(Qué diferencia hay entre un “Santo” y un “Beato”?

Respuesta:

En la Iglesia Catolica el proceso de proclamar a alguien
como santo ha evolucionado a lo largo de muchos siglos.
Al principio, los honrados como santos eran casi
exclusivamente figuras biblicas o martires. Sin embargo,
después de la legalizacion del cristianismo en el siglo IV,
mujeres y hombres santos llegaron a ser honrados como
Santos, y a menudo esto se hizo por aclamacion popular o
por el obispo o abad local.

El Papa Gregorio IX (que sirvio como Papa desde 1227
hasta 1241) declar6 oficialmente que solo el Papa tiene la
autoridad para afiadir a alguien a la lista oficial (el
"canon") de los santos. Por eso tenemos el significado de
la palabra "canonizacion.”

Hoy, el proceso de proclamar a alguien como santo
incluye muchos pasos, incluidos estudios detallados de la
vida de la persona y un reconocimiento de que €l o ella
murié como martir o vivié una vida de "virtud heroica.”
Tan pronto como alguien se reconoce como martir o si se
atribuye un milagro a su intercesion, sera beatificado y
honrado como "Beato.” Esto significa que la persona se
puede ser celebrada por los catolicos en un pais o region
en particular, o por los miembros de cierta comunidad
religiosa. Si ocurre otro milagro y es aprobado, entonces el
“Beato” es canonizado y honrado con el titulo de “Santo,”
lo que significa que ahora son reconocidos oficialmente
como un modelo universal de santidad e intercesor.

The parish office will be closed on
Wednesday, February 14th.

English Baptism Class on Sunday, February 25th at 2:00 pm in the parish hall.

S e N N N RN A AN RN AN NN AN AN NN A AN N AN AN NN AN NN AN AN NN AN EAENEAENEEENEEEEEREEEEE




: The following young people from our parish are in the last |

1 few months of preparation to receive Jesus for the very first |
1 time in the Holy Eucharist. Please keep them in your
I prayers.

Deighan C. Guidi

Aaron Gutierrez

Josue G. Aguillon Alex Rivera

Aaron Avalos Damian Rivera

Anthony Avalos Adrian Rivero

Ariel Avalos

Ingrid Guzman

Kimberly Guzman | Vanessa Rivero

Luis A. Bautista | Manuel Hernandez | Eduardo Rocha
Evenny Becerra Solanyi Hernandez | Christopher Rodriguez
Dalexxa Beltran | Elisa Lerma Jocelyn Rodriguez

Janeth Bueno Marcelo Romero

Sofia Castillo

Isaac D. Loya

Jesse Loya Dulce Maria Ruiz

Melany Cera Kayla Martinez Aaron Sagarnaga

Ava Salcido

Jarely A. Chavira | Edwin Marquez

Kimberly, Chavira | Malillany Marquez | Iker Salinas

Laiza Chavira Joshua Mendoza Adrian Sauceda

Davian Diaz Matteo Mendoza Alexander Sauceda

Serenity Elizondo | Aubryna Medrano | Ximena Sauceda

Alonso Escobar Jaime H. Molina Everly Tarango

UP COMING PARISH EVENTS
February 14: Ash Wednesday

: February 24: First Communion Mandatory Retreat

February 25: English Baptism Class 2:00 pm
February 29-March 2: Lenten & Women Retreat at Prayer
Town

March 2: Catechist Training 9:30-12:30
March 10: Daylight Saving Time

March 23: Spring Craft Show

March 24: Palm Sunday

March 26: Chrism Mass 7:00 pm

March 30: Easter Vigil

March 31: Easter Sunday

April 27: Confirmation Mandatory Retreat
May 4: First Communion 10 am & 12 pm
August 25: Parish Festival at McDade Park

EVENTOS PARROQUIALES

14 de febrero: miercoles de ceniza

24 de febrero: Retiro obligatorio de primera comunion
2 y 3 de marzo: Retiro “Regresando Al Amor de Dios”
23 de marzo: Muestra de artesania de primavera

24 de marzo: Domingo de Ramo

26 de marzo: Misa Crismal 7:00pm

30 de marzo: La Vigilia Pascual

31 de marzo: Domingo de Pascua

27 de abril: Retiro Obligatorio de Confirmacion

4 de mayo: Primera Comunion 10 am & 12 pm

25 de agosto: Festival de la parroquia en el parque

Mario Fabian Jancarlo Molina Ava Salcido

Kendra, Fierro Britany Montanez | Itus Torres Our bulletin advertiser of the week is Garcia’s Tire Shop.
m i i

Francely G. Flores | Brandon Morales Mario III Vasquez Thank you!!! We appreciate your support of our parish.

Edwin Galicia Landon Morales Diego Velasco

Julian Galicia Martin Narvaez Diana Velarde

Javier Garay Ian A. Nevarez David Villa
Diego Garcia Alexander Ontiveros | Mia Villarreal
Eleyna Garcia Danely Ontiveros

Judith Garcia Bryan Perez

Evelynn Gonzalez |Cynthia Perez

Sofia Gonzalez

Mass Schedule for Ash Wednesday,February
14th:

7:00 AM English
12:00 PM Bilingual
5:30 PM English

7:00 PM Spanish
There will NOT be distribution of ashes at any
other time, only during the Masses shown above!!!

Madden R. Reyes

ENCHILADA PLATEIl

QTS. PETER & PAUL CATHOUC CHURCH
25 S. MADDOX

FEBRUARY 23,2024

If you wish to purchase
a ticket for a plate you
may contact Sandra
Garcia 806-421-9267 or

PICK-UP @ 1Z:00 PM stop by the parish
INCLUDES:
B ECHRATAG wBEANG ki | OTHICC:
- RICE A » DESERT

« GALAD
FIge "N Si desea comprar un
%4 521" boleto para un plato
%" puede comunicarse con
' %, Sandra Garcia al 806-
7 s 421-9267 o pasar por la
+ oficina parroquial.

.

s .'\

5.00

Please make sure you are using your contribution
envelopes for this year of 2024. List of names who have
not picked up their contribution envelopes please stop by

the office and pick up your envelopes as soon as
possible.

Ezequiel & Crystal Alaniz Jorge & Guadalupe Jaramillo

Alvaro & Norma Arellanes  Aaron & Judy Marquez
Gerardo & Maria Bautista Josué & Mayra Maynez
Jimmy & Diana Carrasco Humberto & Hilda Mendoza

Sebastian Olivas
Florentino & Laura Orozco

Yesica Calzadillas
Alvaro & Romilda Garcia

Miguel & Amber Garcia Daniel & Catalina Sanchez
Rosario Garcia Meyonka Sosa
Guadalupe Garbalena Carlos & Maribel Tiarzon

José Gonzalez Maria Hortencia Valverde

Daniel Martinez & Julia Lopez




Lectors:

Feb.16 Curtis Schwertner
Feb.23 Lisa Hatley
Mar.1 Kelly Melies

Mar. 8 Youth Group
Mar. 15 Jose Fuentes
Mar. 22 Kelly Gerber

Isela Acosta
Gilberto Alcantar
Veronica Rodriguez

Norma Munoz
Ana L. Cabrera

Christ.

Lenten Meals:

Feb. 16 Knights of Columbus

Feb. 23 RCIA

Mar. 1 Sandra and Gilberto Alcantar (Group)
Mar. 8 Youth Group

Mar 15

Mar 22 Parish Council and the Church office staff

Faith Formation Important Dates

I February:

2/14 No CCD Ash Wednesday

2/18 No CCD

2/23 First Communion paperwork due
I 2/24 First Communion Mandatory Retreat
March:
I 3/10 No CCD Spring Break
I 3/13 No CCD Spring Break

3/17 No CCD Spring Break

I 3/27 No CCD Holy Week

3/31 No CCD Easter Sunday

I April:

4/27 Confirmation Mandatory Retreat
I 4/28 Last day of CCD for Sunday
May:

I 5/1 Last day of CCD for Wednesday

The 7-12 Sacramental Prep class (Mary Swartz) that was
split at the beginning of the year will be combined to one
class after Ash Wednesday. The vote was in favor of
meeting on Wednesday. Parents please remember that the
Wednesday class begins at 6:00 PM with Mass and ends
at 8:00. Our first combined class will be on February 21st
due to Ash Wednesday. It is very important that all of
the students attend the rest of the year! Thanks everyone!!
Mary Swartz

Stations of the Cross/ Via Crucis
Fridays/Viernes 6:00 PM

Please join us for our bilingual Stations of the Cross. Let us take these 40 days to grow in our relationship with Jesus, to
try and grasp as best we can, the love that was shown to mankind through the suffering and death of our Savior, Jesus

WOMEN’S LENTEN RETREAT

Location: Prayer Town Emmanuel - near Channing
Dates: Friday-Saturday March 1-2, 2024

Time: Friday begins with evening prayer with the Sisters at
4:00pm

(you may arrive after prayer if needed)

Retreat ends Saturday afternoon at 3:00pm

Cost: $75

Registration deadline: February 21 - Forms available through
Lisa Hatley, Brenda Elzner or the office.

Need some quiet retreat time before the retreat?

Option to begin your retreat on Thursday, Feb 29
Additional fees apply (Please contact Lisa Hatley 806-930-
87370or Brenda Elzner 806-922-5820 for more details)

High School Seniors of 2024!!

It is that time of year! If you want your picture in the
senior edition of the West Texas Catholic, you must get
your name, your parish and your high school on the sign up
sheet that is located in the back of the church. You do not
need to provide a picture. The photographers will do this as
they receive free advertisement in the newspaper for this
service. If for some reason they cannot get a picture, we
will notify you individually and let you know so that you
can provide a picture. Please do not miss out!! Get your
information on the sign up sheet as soon as possible!!!

Attention Gentlemen:

If you are looking for something extra this Lenten Season to
boost you Catholic faith, please join our “That Man is

You” (TMIY) Men’s group. We meet Saturday mornings at
6:30 — 7:30 am in the Chapter 29 room of the new building.
I know it seems early for a Saturday, but it is a very worthy
program. If you have questions, you can contact Chris
Gerber, Mark Hatley, Miguel Nevarez or Juan Villa. We
would love to have you come join us. I promise, you will
not regret it!!!!

iiSeniors de la high school 2024!!
iEs esa época del afio! Si desea su fotografia en la edicion
senior del West Texas Catholic, debe escribir su nombre, su
parroquia y su escuela en la hoja de inscripcion que se
encuentra en la parte trasera de la iglesia. No es necesario
que proporciones una imagen. Los fotografos haran esto ya
que recibiran publicidad gratuita en el periddico sobre este
servicio. Si por alguna razén no pueden obtener una
fotografia, se lo notificaremos individualmente y se lo
haremos saber para que pueda proporcionar una fotografia.
jiPor favor no te lo pierdas!! jjjEscribe tu informacion en la
hoja de registro lo antes posible!!!




IGLESIA CATOLICA

SAN PEDRO Y SAN PABLO
Dumas, TX.

KETIRO

REGRESANDO

AL AMOR DE DIOS
Lucas 15, 11-16

Sabado 2y

Domingo 3
de Marzo 2024

DIACONO
PEDRO JUAREZ

)

Ministerio
& 008000, Parroquial

PREDICADOR
LUCIO MAGANA
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